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[image: image1.png]Мета: ознайомити учнів з національними традиціями та культурною спадщиною Японії; розвивати в учнів інтерес до пізнання, формувати моральні цінності та естетичне ставлення до краси народних культур.
Обладнання: Презентація «Чарівна Японія», плакат «Японія», декорація, костюми, предмети для чайної церемонії, музичний супровід.
 
 
ХІД ЗАХОДУ
Звуки аеропорту. Туристи дивляться на табло. Стоп кадр. Оголошення рейсу Москва - Токіо. Звук літака. Туристи імітують розсадження в салоні літака.
Стюардеса: Шановні пасажири, командир корабля і екіпаж вітають Вас на борту літака, що виконує рейс за маршрутом МОСКВА - ТОКІО .. Пристебніть ремені безпеки.
На екрані по тексту міняються слайди (карта Японії, прапор, зображення грошей)
Сьогодні у нас незвичайна екскурсія. Ми здійснимо подорож в країну, яку називають дуже дивно - «Країна-навпаки». І для цього є всі підстави. У цій країні пальто подає жінка, кермо в машині з правого боку, кішки безхвості, тут пишуть зверху вниз, сплять на підлозі, а білий колір є траурним. Про яку країну йдеться? Так, це Японія. А для чого ви їдете в Японію?
1-й турист: Відвідати пам'ятки, купити сувеніри.
Стюардеса: Для цього вам знадобляться Єни.
СЛАЙД 5
2-й турист: Що?
Стюардеса: Це Японські гроші, історія яких веде свій відлік з 1870 року.
Звук літака при посадці.
Стюардеса: Наш літак зробив посадку в Токійському аеропорту Наріта. Прохання не залишати свої місця до повної зупинки.
Японська музика, на екрані слайди про Японію. Туристи перебудовуються, до них виходить гід.
Гід: Ми раді вітати вас на Японської землі! А ви щось знаєте про Японію?
1-й турист: Це країна висхідного сонця!
2-й турист: Це вражаюче поєднання протилежностей: старого і нового.
Третій турист: Сходу і Заходу.
4-й турист: Це найсучасніша країна світу.
5-й турист: Яка в той же час зберігає традиції, що мають тисячолітню історію.
Гід: Правильно, але Японія не поспішає розкривати свої секрети. Для того, що б осягнути її характер, потрібен час. Це одна з небагатьох країн, яка відзначає свята різних кольорів протягом усього року.
1-й турист: А ми й не поспішаємо!
2-й турист: Ми готові подорожувати по Японії круглий рік.
Третій турист: Слідом за цвітінням її квітів і дерев!
4-й турист: Дізнаючись про незвичайні святах цієї країни!
5-й турист: Вивчаючи її природу і традиції!
СЛАЙД 14, 15
Японію називають Країною висхідного сонця. Навіть на прапорі Японії, на білому фоні розташовано червоне сонце - як символ світла, багатства і достатку.
 І герб Японії - жовта хризантема - то ж символізує сонце.
Слайд 16
Японський архіпелаг налічує понад 3400 островів, включаючи незаселені. Протяжність архіпелагу із заходу на схід становить в найширшому місці більше 1000 кілометрів. Найвища гірська вершина - Фудзі - 3776 метрів. Населення сконцентровано в основному на просторі навколо Токіо і вздовж смуги узбережжя Тихого океану і налічує 126,65 млн. чоловік.
 Слайд 17, 18
Японія - що ж це за країна. З одного боку - це країна з найвищим рівнем розвитку, з новітніми електронними технологіями, гігантськими мегаполісами.
Слайд 20,21
 З іншого - це країна найдавнішої культури: сади каменів, мохів, естетика чайної церемонії, задумливі стави в яких плескаються золотисто-червоні коропи.
Японці не втратили здатності милуватися природою і жити в гармонії з природою.
Слайд 22,23,24
В Японії є такий вираз мас-БУМЕЕТ «цивілізація соснової голки» Японці вміють милуватися не всім лісом, а кінчиком соснової голки. У різні пори року предметом милування можуть бути різні стани природи:
ВОСЕНИ - червоно - багряні листя клена.
ВЗИМКУ - свіжо випав сніг.
НАВЕСНІ - цвітіння вишні.
Слайд
Японці дбайливо ставляться до традицій, шанують і дотримуються їх. На свята і урочисті події життя надягають національний одяг - Кімоно. Кімоно однакове як для чоловіків, так і для жінок, відрізняються вони тільки за кольором.
 
 Слайд
Дуже серйозно і трепетно ​​японці ставляться до мистецтва. Діти малюють багато. У школі малювання викладається з 1 по випускний клас і ведеться практично щодня. Щоб досягти вершин майстерності, малювати необхідно кожен день. Коли одного з чудових художників Японії Кацусіка Хокусая запитали, як він досяг такої майстерності, то він сказав «Якщо небо дасть мені ще десять чи хоча б п'ять років життя, я стану справжнім художником» - йому було тоді більше 80 років . Це означає, що треба постійно вдосконалюватися.
Гід: Величезна кількість  свят супроводжує японців при зміні пір року і на різних життєвих етапах  Та найбільш популярне і відоме в Японії свято – це  свято «Цвітіння сакури». Воно  не є державим, але є однимм  з найулюбленіших  свят японців, а в Японії 14 державних свят. Запрошуємо і вас, шановні друзі, полюбуватися цвітінням сакури.
Сакура - особливий вид японської вишні - зацвітає вона ранньою весною. Білі, рожеві, махрові квіти з'являються раніше листя. Сакура в японців користується великою любов'ю і шануванням.
Готуються міста до свята заздалегідь хоч свято це і загальний, але точної дати не має. Слідом за весною воно  рухається з півдня на північ. Сповіщають про нього по телевізору. Сакурою милуються всюди. «Вона настільки здійснена і горда, - стверджують японці, -що пелюстки її опадають свіжими на землю, щоб в'янення не зворушило їх краси».
 Поет X в. Кі-но Цураюкі писав:
 «Туман весняний для чого ти приховав
 Ті вишні, що закінчили цвітіння
 На схилах гір?
 Не блиск нам тільки милий,
 І в’янення  мить гідна захоплення ».
 Милуватися сакурою обов'язково відправляються великою компанією. Строкаті групи городян буквально наводнюють центр.
 У театрі Кабукі, чайні будинки не можна пробитися. На площах виступають танцівниці, проходять святкові ходи в костюмах попередніх століть,  д вчата і діти несуть гілки сакури.
 Кульмінація веселої весняної прогулянки - маленький пікнік. Під деревами квітучої сакури розташовуються компанії. Діти грають поруч. У ці теплі дні всюди можна побачити хлопців, які  грають у ТЕМЕРІ. В Японії кажуть «раз вже діти стали грати в ТЕМЕРІ, значить кінець зими, здрастуй весна і сонце.
 Якщо свято припадає на вечір, то місце пікніка висвітлюється різнокольоровими ліхтарями білими і червоними.
 Жваво йде торгівля. Всюди продаються вітальні картки - сурімоно.
Після проходження свята милування цвітінням сакури в Токіо, по телебаченню щотижня проходять передачі про цвітінні сакури в різних місцях Японії. Демонструються й окремі унікальні дерева - білосніжні та рожеві розквітлі сакури, і цілі квітучі алеї в парках, на вулицях, на схилах гір.
Японія просто потопає в біло-рожевій піні квіток сакури. Це неймовірно красива пора!
Берет японец ветку вишни
В жемчужно-розовом цвету,
Срезает все, что видит лишним
Что нарушает красоту.
И острый нож кромсает, мучит
 Живую зелень, нежный цвет.
Но он становится все лучше,
 Неповторимый тот букет.
Исполненный такого чувства,
Что не добавить ничего.
 Произведение искусства,
Дитя жестокости его.
 Он как японская картина,
Он словно утренний рассвет:
Светло, и ярко, и едино,
И лишних красок в гамме нет.
Як називається це мистецтво?
 Ікебана - мистецтво аранжування букета - це мистецтво вимагає багаторічного навчання. Ікебана призначена для неквапливого споглядання.
Сакура цвіте недовго. Скоро її ніжні пелюстки покриють землю навколо немов сніг, і кожен порив вітерця буде піднімати білу заметіль ...
 
В японській поезії пора цвітіння сакури асоціюється з молодістю, з швидко про літаючою  красою людини, яка залишає тільки прекрасні спогади.
 Сакура, ще вчора ти полонила красою!
А сьогодні сумно спостерігати,
як опадають твої пелюстки ...
Занадто довго дивився!
До вишневих квітів непомітно
 Я пристав душею.
 Облетіли ... Залишилася одна
 Печаль неминучою розлуки. Сайзі
Але щовесни чудова сакура розквітає знову, приносячи радість і надію на оновлення.
Гід: А тепер, шановні друзі, ми запрошуємо вас побувати на справжній чайній церемонії.
Учитель: Давним-давно китайські пастухи помітили, що варто їх вівцям пощипати листя одного вічнозеленої рослини, що росте в горах, як вони починають гратися і легко підіймаються на кручі. Пастухи вирішили випробувати чудодійну силу цієї рослини на собі. Вони висушили його листя, заварили окропом, як робили це з іншими лікарськими рослинами, і стали пити ароматний настій, відчуваючи приплив свіжих сил. Так розповідає одна стародавня китайська легенда про відкриття тонізуючих властивостей чаю.
Батько: Дійсно, вперше чай стали пити в Китаї, де він відомий з давніх часів. Цінувався чай дуже високо. Імператори дарували його своїм вельможам за особливі заслуги. А при дворі цей ароматний напій пили під час урочистих придворних церемоній. Чай поети оспівували у віршах. Вирощування та виготовлення чаю в Китаї стало таким же секретом, як виробництво шовку, порцеляни, паперу та інших чудових китайських винаходів. Чайні плантації приховували і строго охороняли від чужинців. Хоча чай пізніше і став улюбленим напоєм в більшості країн світу, вирощувати його довгий час не вміли і привозили з Китаю.
До Японії чай потрапив в VIII в. Але в японців є своя легенда про цілющі властивості чаю. Одного разу, свідчить легенда, сидячи в медитації, Бодхідхарма відчув, що очі його закриваються і проти волі його хилить до сну. Тоді, розсердившись на себе, він вирвав свої повіки і кинув їх на землю. На цьому місці виріс незвичайний кущ з соковитим листям. Пізніше учні Бодхідхарми стали заварювати це листя гарячою водою - напій допомагав їм зберегти бадьорість.
 
Після чаювання у людей знімаються стреси, вони заспокоюються і стають більш здоровими і життєрадісними.
Вед. Чайна церемонія для японця - це навіть не ритуал, це - справжня релігія, витончена і урочиста. Чайна церемонія - це дійство, в якому беруть участь організатор церемонії та запрошені гості, причому загальна кількість учасників церемонії при цьому не повинно перевищувати п'ять чоловік. Тільки в такому тісному колі, впевнені японці, можна зрозуміти всю духовну сутність чайної церемонії, відчути «смак дзен».
Саме поняття «чайна церемонія» з Японії. Тут чаювання - священнодійство, обряд, якому навчають у спеціальних школах, настільки він складний. Оскільки для того, щоб осягнути всі тонкощі японської чайної церемонії, треба народитися японцем.
 Японці ніколи не подають до чаю ні цукор, ні мед, ані варення, виключення роблять лише для сушених фруктів і сухий борошняний випічки. Вся церемонія чаювання відбувається в повному мовчанні, гості та господарі ніколи не ведуть бесід, вони перебувають у глибокому самоспогляданні або роздумах про закони буття і гармонії навколишньої природи. Багато хто стверджує, що саме це самоспоглядання і поглиблення в навколишню природу надають церемонії японського чаювання особливу красу.
  Інструкція
0,1  Правила японської чайної церемонії з'явилися ще в 16 столітті і до цих пір їх чітко дотримуються. Все, від аранжування квітів до розливу напою в чашки сприяє відчуттю природності без домішки облуди. Насолоджуючись ароматом чаю, японці, на їхню думку, поклоняються красі в сірому обличчі буднів. За два-три дні до церемонії господар розсилає запрошення, гості відповідають йому вдячністю за надану честь.
0,2  Гості збираються в затишному і спокійному куточку саду або вдома, де можна відпочити від суєти і на якийсь час втратити зв'язок із зовнішнім світом. У класичному варіанті японська чайна церемонія проходить в чайному будиночку тясіцу. Він оточений садом. Проходячи по масивною кам'яною доріжкою під покровом сакури, людина настроює себе на досягнення внутрішньої гармонії.
 
0,3  Міні-тясицу можна влаштувати в міській квартирі. Це повинно бути тихе і спокійне місце, де гості відпочинуть від повсякденної суєти і на якийсь час втратять зв'язок із зовнішнім світом. Обов'язкова присутність сакури. Вона може бути штучною, але квіти повинні виглядати як живі. Обов'язковою деталлю обстановки є старий підлоговий ліхтар і камінь, по якому стікає вода або ж він просто знаходиться в міні водоймі.
 
0,4  Стіл для церемонії повинен бути низьким, адже гості сидять на татамі. Можна передбачити ще один стіл з легкими закусками, які з'їдаються до початку чаювання. При вході гості роблять уклін і сідають по-японськи на татамі. Після гостей у кімнату входить господар з господинею і також поклоняються гостям. У японської чайної церемонії звуки відіграють важливу роль. Вони налаштовують гостей на стан нірвани. Тому постійно повинен бути чутний звук дзюрчання води (навіть якщо це аудіозапис).
 
0,5  Посуд гранично проста: чашки, чайник (бажано мідний), дерев'яна ложка, якою насипають в чашки чай, бамбуковий віничок, шкатулка для зберігання чаю. Все чашки, за японською традицією, мають бути різними за кольором, формою і навіть матеріалом. Сформувалися впродовж століть правила чайної церемонії передбачають, що всі предмети, що використовуються при церемонії, повинні мати наліт старовини, але, в той же час, бути бездоганно чистими.
 
0,6  Японцям імпонує матовість. Блиск, на їхню думку, повинен виходити зсередини саме таких предметів. Все це разом узяте діє заворожуюче. Чай заварюється особливий - зелений в порошку. Кип'ятіння проводиться в класичному варіанті на вугіллі з сакури. Заварка перемішується в чашці бамбуковою кистю. Господарі обов'язково сідають навпроти гостей. Біля вогнища, як правило, сідає хтось з молодших членів родини. Вода кип'ятиться тут же.
 
0,7 Гості вслухається в звук закипаючої води або, на думку японців, в шум вітру між сосен у лісі. У цей час на лакованому підносі вноситься трохи солодощів. Гості по черзі беруть свою частину і кладуть поруч собою на аркуш паперу. Солодощі з'їдаються до розливу чаю. Господиня починає розливати чай. Господар розмішує його спеціальним бамбуковим віником. Поки обслуговується другий гість, перший п'є свою порцію.
 
0,8  Це незвично для європейців, враховуючи, що ці чашки - предмети одного чайного сервізу. Чашки для чайної церемонії, як правило, дуже цінні. Звідси традиція класти їх на долоню, вкриту шовковою хусткою, прикриваючи долонею другої руки, щоб випадково не розбити і не засмутити господаря.
 
0,9  Відповідно до етикету, закінчивши пити чай, гість починає захоплюватися гідністю чашки. Як правило, гості просять розглянути скринька і ложку для чаю. Після того, як церемонія закінчиться, господар повертається в тясіцу і починає філософствувати поруч зі своїм супутником - чайником, прислухаючись до музики вітру в сосновому лісі.
 
 
- Дорогі друзі, під звучання вітряних дзвіночків ми переносимося в світ дивовижною східної культури ... Чуєте - потріскують вуглинки сакури, булькає закипає вода - і майстер чаю приступає до здійснення чуда: готує чай і пропонує його гостям чайного будиночка ... Давайте в тиші, розмірковуючи про вічне , доторкнемся до напою, який обожнювали стародавні східні філософи і ченці, поети і художники, мандрівники і відлюдники ...
 
(У кожному чайному будиночку майстер чаю передає велику чашу по колу, зробивши один ковток, учасник чайної церемонії витирає своєю серветкою край чаші, до якого доторкався, і передає чашу далі по колу, після того як до чаші доторкнуться всі гості чайного будиночка, чай розливається в індивідуальні чашечки і далі п'ється невеликими ковточками, неодмінна умова - тиша і приглушене звучання музики).
 
Гід: Ну от і закінчилася наша екскурсія по традиціям і святам  Японії! Пора прощатися!
 
Японці (разом): Саенара.
 
Завіса закривається



